
PILOTED TAP/MANDREL - MANSON PRECISION REMINGTON
RECEIVER TAP .010" OVERSIZE

A Real Time & Work Saver When Blueprinting 700 Actions

Recuts and squares receiver threads concentric with centerline of boltway. Pilot
with bushings centers tap. Available Standard or .010" Oversize.

Attributes

Name: MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP .010" OVERSIZE
Manufacturer: MANSON PRECISION
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Make: Remington
Model: 700
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Sicherheitshinweis für PILOTED TAP/MANDREL
MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP
.010" OVERSIZE

Einführung
Danke, dass du dich für den PILOTED TAP/MANDREL MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP .010"
OVERSIZE entschieden hast. Dieses Werkzeug ist dafür ausgelegt, die Gewinde des Empfängers nachzuschneiden
und auszurichten, sodass sie konzentrisch zur Mittellinie des Verschlusskanals sind. Die ordnungsgemäße
Verwendung und die Einhaltung der Sicherheitsrichtlinien sind entscheidend, um deine Sicherheit und die Effektivität
des Werkzeugs zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe die Sicherheitsanweisungen, bevor du das Produkt verwendest.
Stelle sicher, dass das Werkzeug in einem gut belüfteten Bereich verwendet wird, um das Einatmen von
Staub oder Partikeln zu vermeiden.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille, Handschuhe und
Staubmaske.
Halte den Arbeitsplatz sauber und frei von Unordnung, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass alle Werkzeuge und Geräte vor der Verwendung in gutem Zustand sind.
Verwende das Produkt nicht für andere Zwecke als die in diesem Handbuch angegebenen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich Unbeteiligte während des Betriebs in sicherer
Entfernung befinden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Tap nur mit kompatiblen Buchsen und Geräten.
Überprüfe, ob der Tap sicher montiert ist, bevor du mit der Arbeit beginnst.
Vermeide übermäßigen Druck beim Gebrauch des Taps, um Bruch oder Verletzungen zu verhindern.
Versuche nicht, das Werkzeug auf irgendeine Weise zu modifizieren.
Wenn du während der Benutzung ungewöhnliche Geräusche oder Vibrationen bemerkst, stoppe sofort und
inspiziere das Werkzeug auf Schäden.
Bewahre den Tap an einem sicheren Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist, um versehentliche Verletzungen
zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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4.  

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des Taps, kompatibler Buchsen
und Schutzausrüstung.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.

Installation:

Wähle die passende Buchse, die zum Durchmesser des Empfängers passt.
Setze die Buchse in den Pilot des Taps ein.
Montiere den Tap sicher im Bohrer oder TapGriff und stelle sicher, dass er fest und stabil ist.

Benutzung:

Richte den Tap an der Mittellinie des Verschlusskanals aus.
Beginne, den Tap langsam und gleichmäßig zu drehen, während du leichten Druck ausübst.
Erhöhe den Druck allmählich nach Bedarf, vermeide jedoch übermäßigen Druck.
Nach dem Schneiden der Gewinde entferne den Tap vorsichtig, während du ihn in die
entgegengesetzte Richtung drehst, um Schäden zu vermeiden.

Nach der Benutzung:

Reinige den Tap und die Buchsen nach der Benutzung, um Rückstände oder Ablagerungen zu
entfernen.
Überprüfe das Werkzeug auf Anzeichen von Abnutzung oder Schäden, bevor du es lagerst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge defekte oder abgenutzte Werkzeuge gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Tap nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe stattdessen bei der örtlichen Abfallwirtschaft
die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheits oder Produktproblemen wende dich bitte an deinen örtlichen Händler oder besuche die
Website des Herstellers für zusätzliche Unterstützungsressourcen.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis bei
der Verwendung des PILOTED TAP/MANDREL MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP .010"
OVERSIZE gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und ziehe Fachleute zurate, wenn du Zweifel an der
Verwendung oder Handhabung dieses Werkzeugs hast.
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Safety Instruction Guide for PILOTED TAP/MANDREL
MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP
.010" OVERSIZE

Introduction
Thank you for choosing the PILOTED TAP/MANDREL MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP .010"
OVERSIZE. This tool is designed to recut and square receiver threads, ensuring they are concentric with the
centerline of the boltway. Proper usage and adherence to safety guidelines are essential to ensure your safety and
the effectiveness of the tool.

General Safety Guidelines
Always read and understand the safety instructions before using the product.
Ensure the tool is used in a wellventilated area to avoid inhalation of dust or particles.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles, gloves, and a dust mask.
Keep the work area clean and free from clutter to prevent accidents.
Ensure that all tools and equipment are in good working condition before use.
Do not use the product for any purpose other than its intended use as specified in this guide.
Be aware of your surroundings and ensure that bystanders are at a safe distance during operation.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the tap with compatible bushings and equipment.
Verify that the tap is securely mounted before beginning work.
Avoid excessive force when using the tap to prevent breakage or injury.
Do not attempt to modify the tool in any way.
If you experience any unusual noise or vibration while using the tap, stop immediately and inspect the tool for
damage.
Store the tap in a safe place when not in use to prevent accidental injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the tap, compatible bushings, and safety equipment.
Ensure the work area is clean and welllit.

Installation:

Select the appropriate bushing that fits the diameter of the receiver.
Insert the bushing into the pilot of the tap.
Securely mount the tap in the drill or tap handle, ensuring it is tight and stable.

Usage:

Align the tap with the centerline of the boltway.
Begin to turn the tap slowly and steadily, applying light pressure.
Increase pressure gradually as needed, avoiding excessive force.
After cutting the threads, carefully remove the tap while rotating it in the opposite direction to prevent
damage.

PostUsage:

Clean the tap and bushings after use to remove any debris or residue.
Inspect the tool for any signs of wear or damage before storing.

Disposal Instructions



Dispose of any broken or wornout tools in accordance with local regulations.
Do not dispose of the tap in regular household waste. Instead, check with local waste management for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please contact your local distributor or refer to the
manufacturer's website for additional support resources.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the
PILOTED TAP/MANDREL MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP .010" OVERSIZE. Always prioritize
safety and consult professionals if you have any doubts about the usage or handling of this tool.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el PILOTED
TAP/MANDREL MANSON PRECISION REMINGTON
RECEIVER TAP .010" OVERSIZE

Introducción
Gracias por elegir el PILOTED TAP/MANDREL MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP .010"
OVERSIZE. Esta herramienta está diseñada para recortar y cuadrar las roscas del receptor, asegurando que sean
concéntricas con la línea central del canal del perno. El uso adecuado y la adherencia a las pautas de seguridad son
esenciales para garantizar tu seguridad y la efectividad de la herramienta.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones de seguridad antes de usar el producto.
Asegúrate de que la herramienta se use en un área bien ventilada para evitar la inhalación de polvo o
partículas.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad, guantes y una
mascarilla contra el polvo.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de desorden para prevenir accidentes.
Asegúrate de que todas las herramientas y equipos estén en buenas condiciones de funcionamiento antes de
usarlos.
No uses el producto para ningún propósito distinto al especificado en esta guía.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que los transeúntes estén a una distancia segura durante
la operación.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el macho solo con bujes y equipos compatibles.
Verifica que el macho esté montado de forma segura antes de comenzar a trabajar.
Evita aplicar fuerza excesiva al usar el macho para prevenir roturas o lesiones.
No intentes modificar la herramienta de ninguna manera.
Si experimentas algún ruido o vibración inusual mientras usas el macho, detente inmediatamente e
inspecciona la herramienta en busca de daños.
Almacena el macho en un lugar seguro cuando no esté en uso para prevenir lesiones accidentales.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo el macho, bujes compatibles y
equipo de seguridad.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y bien iluminada.

Instalación:

Selecciona el buje apropiado que se ajuste al diámetro del receptor.
Inserta el buje en el piloto del macho.
Monta el macho de manera segura en el taladro o mango del macho, asegurando que esté apretado y
estable.

Uso:

Alinea el macho con la línea central del canal del perno.
Comienza a girar el macho lenta y continuamente, aplicando una ligera presión.
Aumenta la presión gradualmente según sea necesario, evitando la fuerza excesiva.
Después de cortar las roscas, retira cuidadosamente el macho girándolo en la dirección opuesta para
prevenir daños.

Postuso:

Limpia el macho y los bujes después de usarlos para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Inspecciona la herramienta en busca de signos de desgaste o daño antes de almacenarla.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier herramienta rota o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el macho en la basura doméstica regular. En su lugar, consulta con la gestión de residuos local
para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, por favor contacta a tu distribuidor
local o consulta el sitio web del fabricante para recursos de soporte adicionales.

Siguiendo estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva al usar el
PILOTED TAP/MANDREL MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP .010" OVERSIZE. Siempre
prioriza la seguridad y consulta a profesionales si tienes alguna duda sobre el uso o manejo de esta herramienta.



Guide de Sécurité pour le PILOTED TAP/MANDREL
MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP
.010" OVERSIZE

Introduction
Merci d'avoir choisi le PILOTED TAP/MANDREL MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP .010"
OVERSIZE. Cet outil est conçu pour recouper et ajuster les filetages du récepteur, garantissant qu'ils sont
concentriques avec l'axe du passage de la culasse. Une utilisation correcte et le respect des consignes de sécurité
sont essentiels pour assurer votre sécurité et l'efficacité de l'outil.

Directives Générales de Sécurité
Lisez toujours et comprenez les instructions de sécurité avant d'utiliser le produit.
Assurezvous que l'outil est utilisé dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de poussières ou de
particules.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité, des gants
et un masque antipoussières.
Gardez l'aire de travail propre et dégagée pour éviter les accidents.
Assurezvous que tous les outils et équipements sont en bon état de fonctionnement avant utilisation.
N'utilisez pas le produit à d'autres fins que celles pour lesquelles il est destiné, comme spécifié dans ce guide.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que les personnes à proximité sont à une distance
de sécurité pendant l'opération.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le taraud avec des douilles et équipements compatibles.
Vérifiez que le taraud est solidement monté avant de commencer le travail.
Évitez d'appliquer une force excessive lors de l'utilisation du taraud pour prévenir la casse ou les blessures.
Ne tentez pas de modifier l'outil de quelque manière que ce soit.
Si vous entendez un bruit ou ressentez une vibration inhabituelle pendant l'utilisation du taraud, arrêtezvous
immédiatement et inspectez l'outil pour détecter d'éventuels dommages.
Rangez le taraud dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter les blessures accidentelles.

Instructions d'Installation et d'Utilisation
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Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires, y compris le taraud, les douilles compatibles et
l'équipement de sécurité.
Assurezvous que l'aire de travail est propre et bien éclairée.

Installation :

Sélectionnez la douille appropriée qui s'adapte au diamètre du récepteur.
Insérez la douille dans le pilote du taraud.
Montez solidement le taraud dans la perceuse ou la poignée de taraud, en vous assurant qu'il est bien
serré et stable.

Utilisation :

Alignez le taraud avec l'axe du passage de la culasse.
Commencez à tourner le taraud lentement et régulièrement, en appliquant une légère pression.
Augmentez progressivement la pression si nécessaire, en évitant la force excessive.
Après avoir coupé les filetages, retirez soigneusement le taraud en le faisant tourner dans la direction
opposée pour éviter d'endommager l'outil.

PostUtilisation :

Nettoyez le taraud et les douilles après utilisation pour enlever les débris ou résidus.
Inspectez l'outil pour tout signe d'usure ou de dommage avant de le ranger.

Instructions d'Élimination
Éliminez tout outil cassé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le taraud dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez plutôt auprès de la gestion des déchets
locale pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou des problèmes liés au produit, veuillez contacter votre distributeur local
ou consulter le site Web du fabricant pour des ressources de soutien supplémentaires.

En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de
l'utilisation du PILOTED TAP/MANDREL MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP .010" OVERSIZE.
Priorisez toujours la sécurité et consultez des professionnels si vous avez des doutes sur l'utilisation ou la
manipulation de cet outil.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il PILOTED
TAP/MANDREL MANSON PRECISION REMINGTON
RECEIVER TAP .010" OVERSIZE

Introduzione
Grazie per aver scelto il PILOTED TAP/MANDREL MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP .010"
OVERSIZE. Questo strumento è progettato per rifilare e quadratura i filetti del ricevitore, assicurando che siano
concentrici con la linea centrale del boltway. Un uso corretto e l'osservanza delle linee guida di sicurezza sono
essenziali per garantire la tua sicurezza e l'efficacia dello strumento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il prodotto.
Assicurati che lo strumento venga utilizzato in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di polvere o
particelle.
Indossa l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza, guanti e
una maschera antipolvere.
Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di ingombri per prevenire incidenti.
Assicurati che tutti gli strumenti e le attrezzature siano in buone condizioni di funzionamento prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti come specificato in questa guida.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che le persone non coinvolte siano a una distanza di
sicurezza durante l'operazione.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza il tap solo con boccole e attrezzature compatibili.
Verifica che il tap sia montato in modo sicuro prima di iniziare il lavoro.
Evita di applicare forze eccessive durante l'uso del tap per prevenire rotture o infortuni.
Non tentare di modificare lo strumento in alcun modo.
Se avverti rumori o vibrazioni insolite durante l'uso del tap, fermati immediatamente e ispeziona lo strumento
per eventuali danni.
Conserva il tap in un luogo sicuro quando non è in uso per prevenire infortuni accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, inclusi il tap, le boccole compatibili e
l'equipaggiamento di sicurezza.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.

Installazione:

Seleziona la boccola appropriata che si adatta al diametro del ricevitore.
Inserisci la boccola nel pilota del tap.
Monta saldamente il tap nel trapano o nella maniglia del tap, assicurandoti che sia stretto e stabile.

Uso:

Allinea il tap con la linea centrale del boltway.
Inizia a ruotare lentamente e costantemente il tap, applicando una leggera pressione.
Aumenta gradualmente la pressione se necessario, evitando forze eccessive.
Dopo aver tagliato i filetti, rimuovi con attenzione il tap ruotandolo nella direzione opposta per prevenire
danni.

PostUso:

Pulisci il tap e le boccole dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Ispeziona lo strumento per eventuali segni di usura o danneggiamento prima di riporlo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali strumenti rotti o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il tap nei rifiuti domestici regolari. Invece, controlla con la gestione dei rifiuti locale per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o problemi con il prodotto, ti preghiamo di contattare il tuo
distributore locale o di consultare il sito web del produttore per ulteriori risorse di supporto.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso
del PILOTED TAP/MANDREL MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP .010" OVERSIZE. Prioritizza
sempre la sicurezza e consulta professionisti se hai dubbi sull'uso o la gestione di questo strumento.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PILOTED
TAP/MANDREL MANSON PRECISION REMINGTON
RECEIVER TAP .010" OVERSIZE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PILOTED TAP/MANDREL MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP .010"
OVERSIZE. To narzędzie zostało zaprojektowane do recutowania i prostowania gwintów odbiornika, zapewniając ich
koncentryczność z osią komory zamka. Prawidłowe użytkowanie oraz przestrzeganie zasad bezpieczeństwa są
niezbędne, aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz skuteczność narzędzia.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się i zrozum instrukcje bezpieczeństwa przed użyciem produktu.
Upewnij się, że narzędzie jest używane w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania pyłu
lub cząstek.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne, rękawice i maskę przeciwpyłową.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i wolne od bałaganu, aby zapobiec wypadkom.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i sprzęt są w dobrym stanie przed użyciem.
Nie używaj produktu do żadnego celu innego niż jego zamierzona funkcja, jak określono w tej instrukcji.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że osoby postronne są w bezpiecznej odległości podczas
pracy.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj wkrętu wyłącznie z kompatybilnymi tulejami i sprzętem.
Sprawdź, czy wkręt jest pewnie zamocowany przed rozpoczęciem pracy.
Unikaj nadmiernej siły podczas używania wkrętu, aby zapobiec złamaniu lub urazom.
Nie próbuj modyfikować narzędzia w jakikolwiek sposób.
Jeśli podczas używania wkrętu usłyszysz nietypowy hałas lub wibracje, natychmiast przestań i sprawdź
narzędzie pod kątem uszkodzeń.
Przechowuj wkręt w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec przypadkowym urazom.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym wkręt, kompatybilne tuleje i sprzęt ochronny.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja:

Wybierz odpowiednią tuleję, która pasuje do średnicy odbiornika.
Włóż tuleję do pilota wkrętu.
Pewnie zamocuj wkręt w wiertarce lub uchwycie wkrętu, upewniając się, że jest ciasno i stabilnie
zamocowany.

Użytkowanie:

Wyrównaj wkręt z osią komory zamka.
Zacznij powoli i równomiernie obracać wkręt, stosując lekką siłę.
Stopniowo zwiększaj nacisk w razie potrzeby, unikając nadmiernej siły.
Po przecięciu gwintów ostrożnie wyjmij wkręt, obracając go w przeciwnym kierunku, aby zapobiec
uszkodzeniu.

Po Użyciu:

Oczyść wkręt i tuleje po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości.
Sprawdź narzędzie pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed przechowaniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte narzędzia zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wkrętu w zwykłych odpadach domowych. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnym zarządem
odpadami w celu uzyskania informacji o właściwych metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, skontaktuj się z
lokalnym dystrybutorem lub odwiedź stronę internetową producenta w celu uzyskania dodatkowych zasobów
wsparcia.

Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie podczas korzystania z PILOTED TAP/MANDREL MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER
TAP .010" OVERSIZE. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i skonsultuj się z profesjonalistami, jeśli masz jakiekolwiek
wątpliwości dotyczące użytkowania lub obsługi tego narzędzia.
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Turvaohjeet PILOTED TAP/MANDREL MANSON
PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP .010"
OVERSIZE tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit PILOTED TAP/MANDREL MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP .010"
OVERSIZE työkalun. Tämä työkalu on suunniteltu vastaanottimen kierteiden leikkaamiseen ja neliöimiseen,
varmistaen, että ne ovat keskiakselin kanssa keskittyneet pulttikanavaan. Oikea käyttö ja turvallisuusohjeiden
noudattaminen ovat olennaisia turvallisuuden ja työkalun tehokkuuden varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä turvallisuusohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että työkalua käytetään hyvin tuuletetussa tilassa, jotta vältetään pölyn tai hiukkasten
hengittäminen.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalasit, hanskat ja pölymaski.
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana esteistä onnettomuuksien estämiseksi.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat hyvässä toimintakunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta muuhun tarkoitukseen kuin mihin se on tarkoitettu tämän oppaan mukaan.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että sivulliset ovat turvallisella etäisyydellä käytön aikana.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tappia vain yhteensopivien holkkien ja laitteiden kanssa.
Varmista, että tappia on kiinnitetty turvallisesti ennen työn aloittamista.
Vältä liiallista voimaa tappia käytettäessä, jotta vältetään rikkoutuminen tai vahingoittuminen.
Älä yritä muuttaa työkalua millään tavoin.
Jos huomaat epätavallista ääntä tai tärinää tappia käytettäessä, pysähdy välittömästi ja tarkista työkalu
mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tappi turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä, vahinkojen estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien tappi, yhteensopivat holkit ja
suojavarusteet.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennus:

Valitse sopiva holkki, joka sopii vastaanottimen halkaisijaan.
Aseta holkki tappiin.
Kiinnitä tappi tiukasti porakoneeseen tai tappikahvaan varmistaen, että se on tiukka ja vakaa.

Käyttö:

Kohdista tappi pulttikanavan keskiakseliin.
Aloita tappia kääntäminen hitaasti ja tasaisesti, käyttäen kevyttä painetta.
Lisää painetta vähitellen tarpeen mukaan, vältellen liiallista voimaa.
Leikkaamisen jälkeen poista tappi varovasti kääntämällä sitä vastakkaiseen suuntaan vaurioiden
estämiseksi.

Käytön jälkeen:

Puhdista tappi ja holkit käytön jälkeen poistamalla kaikki roskat tai jäämät.
Tarkista työkalu mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen säilyttämistä.



Hävitysohjeet
Hävitä kaikki rikkoutuneet tai kuluneet työkalut paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tappia tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista sen sijaan paikalliselta jätehuollolta oikeat
hävitysmenetelmät.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan tai vieraile
valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätukea.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi
PILOTED TAP/MANDREL MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP .010" OVERSIZE työkalua. Aina
priorisoi turvallisuus ja kysy ammattilaisilta, jos sinulla on epäilyksiä työkalun käytöstä tai käsittelystä.
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Säkerhetsinstruktioner för PILOTED TAP/MANDREL
MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP
.010" OVERSIZE

Introduktion
Tack för att du valt PILOTED TAP/MANDREL MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP .010"
OVERSIZE. Detta verktyg är utformat för att återskär och kvadrera mottagarens gängor, vilket säkerställer att de är
koncentriska med mittlinjen på boltway. Korrekt användning och efterlevnad av säkerhetsriktlinjer är avgörande för
att säkerställa din säkerhet och verktygets effektivitet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå säkerhetsinstruktionerna innan du använder produkten.
Se till att verktyget används i ett välventilerat område för att undvika inandning av damm eller partiklar.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon, handskar och en dammmask.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Se till att alla verktyg och utrustning är i gott skick innan användning.
Använd inte produkten för något annat syfte än det avsedda som anges i denna guide.
Var medveten om din omgivning och se till att åskådare är på ett säkert avstånd under drift.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast tapen med kompatibla bussningar och utrustning.
Verifiera att tapen är säkert monterad innan du påbörjar arbetet.
Undvik överdriven kraft när du använder tapen för att förhindra brott eller skador.
Försök inte att modifiera verktyget på något sätt.
Om du upplever ovanliga ljud eller vibrationer medan du använder tapen, stoppa omedelbart och inspektera
verktyget för skador.
Förvara tapen på en säker plats när den inte används för att förhindra oavsiktliga skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive tapen, kompatibla bussningar och
skyddsutrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och välbelyst.

Installation:

Välj den lämpliga bussningen som passar diametern på mottagaren.
Sätt in bussningen i piloten på tapen.
Montera tapen säkert i borren eller taphandtaget, och se till att den är tight och stabil.

Användning:

Justera tapen med mittlinjen på boltway.
Börja vrida tapen långsamt och jämnt, och applicera lätt tryck.
Öka trycket gradvis vid behov, och undvik överdriven kraft.
Efter att ha skurit gängorna, ta försiktigt bort tapen medan du vrider den i motsatt riktning för att
förhindra skador.

Efter användning:

Rengör tapen och bussningarna efter användning för att ta bort skräp eller rester.
Inspektera verktyget för några tecken på slitage eller skador innan du förvarar det.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella trasiga eller slitna verktyg i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte tapen i vanligt hushållsavfall. Kontrollera istället med lokal avfallshantering för korrekta
avfallsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktproblem, vänligen kontakta din lokala distributör eller hänvisa
till tillverkarens webbplats för ytterligare supportresurser.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du
använder PILOTED TAP/MANDREL MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP .010" OVERSIZE.
Prioritera alltid säkerhet och rådfråga professionella om du har några tvivel om användning eller hantering av detta
verktyg.
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Bezpečnostní pokyny pro PILOTED TAP/MANDREL
MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP
.010" OVERSIZE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PILOTED TAP/MANDREL MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP .010"
OVERSIZE. Tento nástroj je navržen pro opětovné vyřezávání a čtvercování závitů přijímače, čímž zajišťuje, že jsou
souměrné s osou boltway. Správné použití a dodržování bezpečnostních pokynů jsou nezbytné pro zajištění vaší
bezpečnosti a účinnosti nástroje.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte bezpečnostní pokyny před použitím produktu.
Zajistěte, aby byl nástroj používán v dobře větrané oblasti, aby se předešlo vdechování prachu nebo částic.
Noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí, rukavic a respirátoru.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez nepořádku, abyste předešli nehodám.
Zajistěte, aby všechny nástroje a vybavení byly v dobrém pracovním stavu před použitím.
Nepoužívejte produkt k jinému účelu, než je uvedeno v tomto průvodci.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byli kolemjdoucí v bezpečné vzdálenosti během provozu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte tap pouze s kompatibilními pouzdry a vybavením.
Ověřte, že je tap bezpečně namontován před začátkem práce.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při používání tapu, abyste předešli zlomení nebo zranění.
Nepokoušejte se nástroj jakkoli upravit.
Pokud během používání tapu zaznamenáte neobvyklý hluk nebo vibrace, okamžitě zastavte a zkontrolujte
nástroj na poškození.
Ukládejte tap na bezpečném místě, když není používán, abyste předešli náhodnému zranění.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně tapu, kompatibilních pouzder a
ochranného vybavení.
Ujistěte se, že je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Instalace:

Vyberte vhodné pouzdro, které odpovídá průměru přijímače.
Vložte pouzdro do pilota tapu.
Bezpečně namontujte tap do vrtačky nebo tap rukávu, zajistěte, aby byl pevný a stabilní.

Použití:

Zarovnejte tap s osou boltway.
Začněte otáčet tapem pomalu a rovnoměrně, přičemž aplikujte mírný tlak.
Postupně zvyšujte tlak podle potřeby, vyhýbejte se nadměrnému tlaku.
Po vyřezání závitů opatrně odstraňte tap otáčením v opačném směru, abyste předešli poškození.

Po použití:

Po použití vyčistěte tap a pouzdra, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo zbytky.
Zkontrolujte nástroj na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před uložením.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte jakékoli zlomené nebo opotřebované nástroje v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte tap do běžného domácího odpadu. Místo toho se informujte u místní správy odpadu o správných
metodách likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s produktem se obraťte na svého místního distributora
nebo se podívejte na webové stránky výrobce pro další podpůrné zdroje.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek při používání
PILOTED TAP/MANDREL MANSON PRECISION REMINGTON RECEIVER TAP .010" OVERSIZE. Vždy
upřednostňujte bezpečnost a konzultujte odborníky, pokud máte jakékoli pochybnosti o použití nebo manipulaci s
tímto nástrojem.


